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اشــــاره
نشــریه ذکــر جمعــه 

بــا هــدف انتشــار گزیــده بیانــات 
ائمــه جمعــه قزویــن در خطبه هــای 

صــورت  بــه  هرهفتــه  جمعــه،  نمــاز 
الکترونیکی از طریق شبکه های اجتماعی 
ســتاد نمــاز جمعــه منتشــر مــی گــردد.

لازم بــه ذکــر اســت متــن بیانــات ائمــه 
محتــرم جمعــه، بــا حــذف و اضافــات و 
ویرایــش همــراه اســت و ســعی شــده 
اســت جهــت مطالعــه و بهــره جویــی 

گرامــی،  مخاطبیــن  بهتــر  هرچــه 
اهــم محورهــا ارائــه گــردد.   
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خطبه اول
جِیمِ یطَانِ الرَّ

ّ
ِ مِنَ الشَ

ّ
أعوذ بِالَل

حیمِ حْمنِ الرَّ ِ الرَّ
ّ
بِسْمِ الَل

ــی 
َ
مُ عَل

َ
ــا ةُ وَالسَّ

َ
ــا مِیــنَ وَالصَّ

َ
عَال

ْ
ِ رَبِّ ال

حَمْــدُ لِلَّ
ْ
ال

قَاسِــمِ المُصطَفــی 
ْ
بِــی  ال

َ
مُرْسَــلِین أ

ْ
ســیّدِ الأنبیــاءِ وال

اهِرِیــنَ المَعصومیــن  بِیــنَ الطَّ یِّ ــد وآلِــهِ الطَّ مُحَمَّ
نَ 

ْ
ــنَ ال جْمَعِیــنَ مِ

َ
ــمْ أ عْدَائِهِ

َ
ــی أ

َ
ــمُ  عَل ائِ ــنُ الدَّ عْ

َّ
وَالل

یــن. ــوْمِ الدِّ ــامِ یَ ــی قِیَ
َ
إِل

یین دنیا برای کافران تز
 الُل الحَكیمُ في  كِتابهِ الكَريمِ:

َ
قال

ونَ مِــنَ  نْيــا وَيَسْــخَرُ حَيــاةُ الدُّ
ْ
وا ال ذيــنَ کَفَــرُ

َّ
ــنَ لِل >زُيِّ

زُقُ  ــهُ يَــرْ قِيامَــةِ وَاللَّ
ْ
قَــوْا فَوْقَهُــمْ يَــوْمَ ال

َ
ذيــنَ اتّ

َّ
ذيــنَ آمَنُــوا وَال

َّ
ال

ــرِ حِســابٍ.< 1 ــنْ يَشــاءُ بِغَيْ مَ

بــا ایــن آيــۀ كريــم، يكديگــر را بــه تقــوا ســفارش می كنیــم. 

1 . زندگــی پســت دنیــا در نظــر بی دین هــا رنگ ولعــاب داده شــده اســت. بــرای همیــن، مســلمانان فقیــر را مســخره می كننــد؛ درحالی كــه روز 

قیامــت، مســلمانانی كــه مراقــب رفتارشــان بوده انــد، از آن هــا برترنــد. البتــه خــدا بــه هركــه مصلحــت بدانــد، فــراوان روزی می دهــد )بقــره: ۲(.
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ایــن آيــه می فرمايــد: بــرای كســانی كــه كافــر شــدند، 
ــا  ــران دنی ــی كاف ــد. يعن ــوه داده ش ــا جل ــا زیب ــی دنی زندگ
را بســیار زیبــا می بیننــد. در ادامــه خواهیــم گفــت كــه 
چه كســی دنیــا را ]بــرای كافــران[ زیبــا جلــوه داده اســت.
ذيــنَ آمَنُــوا... .<: كســانی كــه دنیــا بــرای 

َّ
ونَ مِــنَ ال >...وَيَسْــخَرُ

آن هــا زیبــا جلــوه داده شــده اســت، مؤمنــان را كوچــک 
می كننــد  فكــر  يعنــی  می كننــد.  مســخره  و  می بیننــد 
مؤمنــان اگــر بــرای دنیــا حــرص نمی ورزنــد، بلــد نیســتند. 
كــه  حالــی  در   >. قِيامَــةِ... 

ْ
ال يَــوْمَ  فَوْقَهُــمْ  قَــوْا 

َ
اتّ ذيــنَ 

َّ
>...وَال

نمی فهمنــد كــه اهــل تقــوا مقامــات بالایــی دارنــد. ایــن 
مقامــات بــالای اهــل تقــوا در قیامــت معلــوم می شــود.
دنیــا از دنائــت و پســتی اســت. كســی كــه به دنبــال دنائت 
و پســتی مــی رود، پســت و كوچــک می شــود، اخــاق او بد 
ــردد؛  ــانی می گ ــادل و غیرانس ــار او نامتع ــود و رفت می ش
بــرای اينكــه دنیــا پســتی و دنائــت اســت. اما آخــرت تعالی 
و روی آوردن بــه خداســت. كســی كــه به ســمت ايمــان 
را در حــد  انســانی  ارزش هــای  پیــش مــی رود،  تقــوا  و 
اعــا می بینــد: »مــا ز بالاییــم و بــالا می رويــم.« مســیر 
ــان  ــیر انس ــا[ مس ــت؛ ]ام ــه بالاس ــوا رو ب ــل تق ــان اه انس
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دنیاپرســت پســتی اســت و بــرای به دســت آوردن دنیــا 
انســان می كشــد.

الان  كــه  بی رحمی هایــی  و  آدم كشــی ها  جنايت هــا، 
از  )پیش تــر  انگلیس هــا  صهیونیســت ها،  آمريكایی هــا، 
این هــا شــروع كردنــد و الان هــم مرتكــب می شــوند( 
اســت  ایــن  بــرای  می شــوند،  مرتكــب  ســعودی ها  و 
ــا را  ــا آن ه ــتند. دنی ــا هس ــال دنی ــت و به دنب ــه دنیاپرس ك
این چنیــن پســت كــرده و از انســانیت ســاقط كــرده اســت؛ 
ــانیت  ــد انس ــه می فهمن ــاً چ ــد. اص ــا نمی فهمن ــا گوي ام

ــوند! ــل ش ــی قائ ــرای آن ارزش ــد ب ــا بخواهن ــت ت چیس

ی بی حساب خداوند برای اهل تقوا وز ر
خــدای متعــال فرمــود: كســانی كــه اهــل تقــوا هســتند، 
برتــر و بالاترنــد. رهبــر فرزانــۀ انقــاب؟مد؟ در ســخنرانی خود 
ــر  ــی ب ــیرينی خاص ــا ش ــه را ب ــن آي ــیجیان، ای ــع بس در جم

زبانشــان جــاری كردنــد و فرمودنــد:

کُنْتُــمْ  إِنْ  ــوْنَ 
َ
عْل

َ
أ

ْ
ال نْتُــمُ 

َ
وَأ تَحْزَنُــوا  ا 

َ
وَل تَهِنُــوا  ا 

َ
>وَل

1 مُؤْمِنِيــنَ.< 
حــد، ضعــف بــه خودتــان راه ندهیــد و روحیه تــان را نبازيــد؛ چــون شــما حقیقتــا برتريــد، به شــرطی كــه واقعــا ايمــان 

ُ
1 . از شكســت  خوردن در ا

داشــته باشــید! )آل عمــران: 1۳۹(.
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آقــا؟مد؟ بــه همــۀ بســیجیان فرمودنــد )همــۀ  حضــرت 
نمازگــزاران مــا بســیجی محســوب می شــوند(: شــما 
ايمانتــان  پــای  كــه  به شــرطی  هســتید؛  برتــر  و  بالاتــر 

نكنیــد. تخطــی  ايمانتــان  از  و  باشــید  ثابت قــدم 
زُقُ مَــنْ يَشــاءُ بِغَيْرِ  ــهُ يَــرْ ]قــرآن كريــم[ ســپس فرمــود: >...وَاللَّ
حِســابٍ.< دنیــا كــه رزق نیســت. رزق آبروســت: كســی كــه 
خــدا بــه او آبــرو می دهــد، رزق خوبــی بــه او داده اســت. 
رزق علــم و دانــش اســت: اگــر كســی بفهمد، او رزق بســیار 
خوبــی از خــدا گرفتــه اســت. رزق بصیــرت و فهــم اســت: 
ــن رزق  ــت ای ــد قیم ــوان فهمی ــی می ت ــا به خوب ــن روزه ای
چقــدر بالاســت. اگــر كســی بصیــرت داشــته باشــد رزق 
دارد. رزق تقواســت: كســی كــه تقــوا دارد، به خوبــی از 
رزق خــدا اســتفاده می كنــد. البتــه نــان حــال، مــال حــال 
ــانی،  ــت انس ــت. كرام ــم رزق اس ــاک ه ــال و پ ــای ح و دنی
عــزت و اقتــدار و قدرتمندبــودن در مقابــل دشــمنان 
ــه هركــس بخواهــد، بــدون ایــن  خــدا رزق اســت. خــدا ب
حســاب وكتاب های مــادی، رزق هــا عنايــت می كنــد و او 

ــد.  ــار می كن ــا سرش ــن رزق ه را از بهتری
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یب انسان یین دنیا؛ ابزار شیطان برای فر تز
ــنَ«.  در آيــه ای كــه قرائــت كــردم، ]خداونــد[ فرمــود: »زُیِّ
ــد:  ــه می گوين ــل اينك ــت. مث ــده اس ــت داده ش ــی زين يعن
ایــن اتــاق نقاشــی شــده يــا ایــن لبــاس دوختــه شــده 
اســت؛ ]ولــی[ نمی گوينــد چه كســی نقاشــی كــرده يــا 
ــنَ«، بــرای  چه كســی دوختــه اســت. وقتــی می گويــد: »زُیِّ
مــا ســؤال مطــرح می شــود: چه كســی دنیــا را زیبــا جلــوه 
ــاورد؟  ــت دربی ــه حرك ــا ب ــال دنی ــا را به دنب ــا م ــد ت می ده
او كیســت كــه ایــن كار را می كنــد؟ ایــن همــان حلقــۀ 
اتصــال بیــن ایــن خطبــه و خطبه هــای هفتــۀ گذشــته 
در  و  كرديــم  صحبــت  دشمن شناســی  دربــارۀ  اســت. 
دشمن شناســی بــه ســراغ شــیطان رفتیــم. ]گفتیــم:[ 
يكــی از بدتریــن دشــمنان شــیطان اســت. خــدا بارهــا در 
 مُبِيــنٌ.<1  

ّ
ــدُوٌ ــمْ عَ

ُ
ك

َ
ــهُ ل

ّ
قــرآن دربــارۀ شــیطان فرمــود: >...إِنَ

ــت. ــكار شماس ــمن آش ــیطان دش ش
]خداونــد[ در ایــن آيــه فرمــود: دنیا برای شــما زينت داده 
شــده اســت. در آيــات ديگــر هــم ]ایــن مفهــوم[ هســت. 

مثــاً ]خداونــد در[ آيــۀ 1۴ ســورۀ آل عمــران فرمــود:
1 . این عبارت پنج بار در قرآن كريم به كار رفته است: بقره: 1۶۸، بقره: ۲۰۸، انعام: 1۴۲، يس: ۶۰ و زخرف: ۶۲.
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بَنِيــنَ 
ْ
وَال سَــاءِ  النِّ مِــنَ  ــهَوَاتِ 

َ
الشّ حُــبُّ  ــاسِ  لِلنَّ ــنَ  >زُيِّ

خَيْــلِ 
ْ
وَال ــةِ 

َ
فِضّ

ْ
وَال هَــبِ 

َ
الذّ مِــنَ  مُقَنْطَــرَةِ 

ْ
ال قَنَاطِيــرِ 

ْ
وَال

نْيَــاۖ   حَيَــاةِ الدُّ
ْ
حَــرْثِۗ  ذَٰلِــكَ مَتَــاعُ ال

ْ
نْعَــامِ وَال

َ
أ

ْ
مَةِ وَال مُسَــوَّ

ْ
ال

مَــآبِ.< 1
ْ
ــهُ عِنْــدَهُ حُسْــنُ ال وَاللَّ

ان شــاء الل بعــداً در ایــن بــاره صحبــت خواهیــم كــرد. 
این همــه دوست داشــتن جلوه هــای دنیایــی بی دلیــل 
نیســت. دســتی پشــت آن اســت. كســی هســت كــه ایــن 
ــدر  ــه این ق ــا ك ــد. دنی ــوه می ده ــا جل ــدر زیب ــا را این ق دنی
زیبایــی نــدارد. ایــن خانــه يــا ســاختمانی كــه ســاخته ايم و 
دل مــا را می بــرد: معلــوم اســت كــه ایــن خانــه می مانــد 
و جنــازۀ مــا را از آن می برنــد. فرشــی كــه بــرای مــا جلــوه و 
جایــی دارد: ]وقتــی[ جنازۀ مــا را از روی آن بلند می كنند، 
ذره ای اخــم نمی كنــد كــه تــو چقــدر خــون دل خــوردی تــا 
مــرا خريــدی. ایــن مقامــی كــه هســت: آدم هــای بســیاری 

ایــن مقــام را داشــتند و ديگــری به جــای آن هــا آمــد.
پــس ایــن دنیــا چیســت كــه این قــدر زیباســت؟ دنیــا زیبــا 

1 . عاقــۀ شــديد بــه برخــی چیزهــا، در چشــم مــردم، رنگ ولعــاب داده شــده اســت: زنــان زیبــارو، فرزنــدان زيــاد، پس انــداز بی رويــۀ طــا و نقــره، 

ع وســیع. این هــا خوشــی های ناچیــز و زودگــذرِ زندگــی دنیاســت؛ درحالی كــه عاقبت به خیــری  ه هــای دام و مــزار
ّ
وســایل نقلیــۀ گران قیمــت، گل

فقط دســت خداســت.
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نیســت! دنیــا را آرايــش می دهنــد و زیبــا می ســازند. ایــن 
ســؤال بــرای مــا مطــرح اســت كــه چه كســی ]آن را[ زیبــا 
را  ایــن ســؤال  قــرآن در جاهــای مختلفــی  می ســازد؟ 
جــواب داده اســت. ]از جملــه[ در آيــۀ ۳۹ ســورۀ حِجــر، 

ــد: ــیطان می فرماي ــول ش ــدا از ق خ

هُمْ  غْوِيَنَّ
ُ
أ

َ
رْضِ وَل

َ
أ

ْ
هُمْ فيِ ال

َ
نَنَّ ل زَيِّ

ُ
أ

َ
غْوَيْتَنِي ل

َ
 رَبِّ بِمَا أ

َ
>قَال

جْمَعِينَ.< 1
َ
أ

ابلیــس گفــت: بارالهــا، چــون مــرا تنبیــه كــردی و از درگاه 
رحمــت خــود رانــدی و مــرا اغــوا كــردی، هرچــه روی زمیــن 
هســت، در چشــم مــردم آن را زیبــا جلــوه می دهــم تــا 
هرچیــزی را زیباتــر از آنچــه هســت ببیننــد. پــول، طــا، 
زمیــن، مــال و مقــام، بــاغ، دام و هرچیــز ديگــری، آن قــدر 

ــد. ــا می بینن ــدازه زیب ــش از ان ــا بی ــت. این ه ــا نیس زیب

1 . گفــت: »خدايــا، حــالا كــه از راه بــه درم كــردی، مــن هــم در دنیــا، كارهــای زشــت مــردم را در نظرشــان رنگ ولعــاب می دهــم و همگی شــان را 

از راه بــه در می كنــم.«
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آزمایش انسان یبایی های دنیا؛ مایۀ  ز
همچنین خدا فرمود:

هُــمْ  يُّ
َ
وَهُــمْ أ

ُ
هَــا لِنَبْل

َ
رْضِ زِينَــةً ل

َ
أ

ْ
ــى ال

َ
نَــا مَــا عَل

ْ
ــا جَعَل

َ
>إِنّ

ا.< 1
ً
عَمَــل حْسَــنُ 

َ
أ

بدانیــد هرچــه روی زمیــن هســت، زينــت زمیــن اســت، 
نــه زينــت انســان. هیچ كــدام از ایــن چیزهــای دنیایــی 
انســان را زیبــا نمی كنــد. البتــه زمیــن را زیبــا می كنــد. 
ــن  ــی را روی زمی ــیار زیبای ــری بس ــرش دوازده مت ــی ف وقت
ــه  ــن را، از آنچ ــن زمی ــع از ای ــر مرب ــم، دوازده مت می اندازي
بــود زیباتــر می كنــد. وقتــی نمــای ســاختمانمان را بــا 
از  قســمتی  می كنیــم،  تزییــن  گران قیمــت  ســنگ های 
زمیــن قشــنگ تر می شــود؛ ]در حالــی كــه[ قبــاً این قــدر 
قشــنگ نبــود. لباســی می پوشــیم كــه مــا را قشــنگ تر 
جلــوه می دهــد. مــا هــم تكــه ای از ایــن زمیــن هســتیم. 
زمیــن زیبــا می شــود؛ ]ولــی[ مــا بــا ایــن ]لبــاس[ زیبــا 
نمی شــويم. وقتــی ماشــین نــو و جذابــی می خريــم، ایــن 

1 . ما هرچه را روی زمین است، مايۀ زیبایی اش قرار داديم تا مردم را آزمايش كنیم كه كدامشان بهتر رفتار می كند )كهف: ۷(.
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ــت. ــه زیباس ــت ك ــن اس ــه ای از زمی ــم قطع ه
ــا ایــن  ــا مقــام ب ــه، فــرش ي صاحــب زمیــن، ماشــین، خان
چیزهــا اصــاً زیبــا نمی شــود. بــرای اينكــه خــدای متعــال 
هَــا... .< هرچــه 

َ
رْضِ زِينَــةً ل

َ
أ

ْ
ــى ال

َ
نَــا مَــا عَل

ْ
ــا جَعَل

َ
فرمــود: >إِنّ

ــد  ــان نباي ــت. انس ــن اس ــی زمی ــت، زیبای ــن هس روی زمی
ــم  ــان ه ــد. خودم ــر[ بگیري ــودش ]در نظ ــی خ آن را زیبای
می توانیــم بفهمیــم: حتــی اگــر قیافــۀ كســی زیباســت، آيا 
خــودش زیباســت؟ خــود انســان كــه ]فقــط[ قیافــه اش 
نیســت. بــاز هــم تكــه ای از زمیــن اســت كــه زیباســت. 
مثــل زیــن كــه بــرای اســب ]زينــت[ اســت و اســب را زیبــا 
ــای  می كنــد. اتفاقــا »زیــن« هــم از ]ريشــۀ[ زينــت و معن
آن زیبایــی اســت. خــدا می فرمايــد: ایــن خانــه هــم مثــل 
ــو  ــوی. ت ــا می ش ــا آن زیب ــو ب ــن ت ــر نك ــت. فك ــن اس آن زی

ــد. ــا می كن ــو را زیب انســان هســتی. كرامــت و تقــوا ت
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ینت حقیقی انسان ایمان؛ ز
خدای متعال در جای ديگری فرمود:

ــمْ فـِـي کَثِيــرٍ 
ُ

ــوْ يُطِيعُك
َ
ــهِۚ  ل  اللَّ

َ
ــمْ رَسُــول

ُ
نَّ فِيك

َ
مُــوا أ

َ
>وَاعْل

نَهُ  إِيمَــانَ وَزَيَّ
ْ
مُ ال

ُ
يْك

َ
بَ إِل هَ حَبَّ ٰكِنَّ اللَّ

َ
ــمْ وَل عَنِتُّ

َ
مْــرِ ل

َ
أ

ْ
مِــنَ ال

ــانَۚ   عِصْيَ
ْ
فُسُــوقَ وَال

ْ
ــرَ وَال فْ

ُ
ك

ْ
ــمُ ال

ُ
يْك

َ
هَ إِل ــرَّ

َ
ــمْ وَك

ُ
وبِك

ُ
ـِـي قُل ف

اشِــدُونَ.< 1 ٰئِــكَ هُــمُ الرَّ
َ

ول
ُ
أ

انســان، می دانــی زیبایــی تــو چیســت؟ خــدای متعــال 
ايمــان را بــرای شــما دوســت مــی دارد و محبــوب دل 
شــما قــرار داده اســت. اگــر ايمــان را بشناســید، همــۀ 
زیبایی هــای ديگــر از چشــمتان می افتــد. تــا ايمــان و تقوا 
را نشناســیم و بــه كمــال انســانی پــی نبريــم، چیزهــای 
ديگــر را زیبــا می بینیــم. مثــل اينكه شــكاتی را بــه بچه ای 
بدهنــد و يــک ســكۀ طــا را از دســت او بگیرنــد. ایــن بچــه 
فكــر كنــد وقتــی شــكات را گرفتــه برنــده اســت. نمی داند 

كــه بازنــده اســت.

1 . حواســتان باشــد: این كــه بیــن شماســت، رســول خداســت. به فــرض، در خیلــی از كارهــا تابــع میــل شــما باشــد، بــه زحمــت می افتیــد؛ ولــی 

ــی و  ــس، بی ايمان ــود. به عك ــش نم ــان جذاب ــرد و در دل هايت ــتنی ك ــان دوست داش ــتن را برايت ــد، ايمان داش ــان را می خواه ــه صاحت ــدا ك خ

انحــراف و گنــاه را برايتــان ناخوشــايند كــرد! بلــه، چنیــن افــرادی در مســیر رشــدند )حجــرات: ۷(.
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ــیرین  ــراً ش ــه ظاه ــت ك ــكات اس ــل آن ش ــا مث ــۀ دنی هم
اســت؛ ]در حالــی كــه[ شــايد بــرای بســیاری از افــراد ضــرر 
داشــته باشــد. همــۀ دنیــا همین اســت. امــا ايمــان، تقوا، 
ــت  ــت اهل بی ــدی و ولاي ــت توحی ــانی، معرف ــت انس كرام
عصمــت و طهــارت؟عج؟، آنچــه ارزش دارد این هاســت. 
ــهُ  نَ ــانَ وَزَيَّ إِيمَ

ْ
ــمُ ال

ُ
يْك

َ
ــبَ إِل ــهَ حَبَّ ــنَّ اللَّ ٰكِ

َ
ــود: >...وَل ــدا فرم خ

ــمْ... .< این هاســت كــه دل هــای شــما را زیبــا 
ُ

وبِك
ُ
فـِـي قُل

می كنــد. ايمــان، ولايــت، اخاق الهی، شــجاعت و كمالات 
معنــوی اســت كــه دل انســان را زیبــا می كنــد.

یین  ی شیطان و تز یب کار سنگ دلی؛ نتیجۀ فر

دنیا
 رَبِّ 

َ
شــیطان برعكــس، دنیــا را زیبــا جلــوه می دهــد. >قَــال

رْضِ... .< ابلیس گفت: بارالها، 
َ
أ

ْ
هُمْ فيِ ال

َ
نَنَّ ل زَيِّ

ُ
أ

َ
غْوَيْتَنِي ل

َ
بِمَا أ

تــو مــرا تنبیــه و اغــوا كــردی. مــن هــم انتقــام می گیــرم. 
همــان زیبایی هایــی كــه تــو بــرای زمیــن قــرار دادی، مــن 
ــد زیبایــی خودشــان  ــال كنن كاری می كنــم كــه مــردم خی
جْمَعِيــنَ.< 

َ
ــمْ أ هُ غْوِيَنَّ

ُ
أ

َ
ــوند. >...وَل ــص ش ــه آن حري ــت و ب اس
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ــانم.  ــی می كش ــه گمراه ــا را ب ــۀ آن ه ــا هم ــیلۀ دنی به وس
چنان كــه در گذشــته گفتیــم، شــیطان دشــمنی می كند و 
دنیــا ابــزار كار اوســت؛ يعنــی به وســیلۀ دنیــا دشــمنی اش 

را روی ســر مــا خالــی می كنــد.
]خداوند[ در سورۀ مبارک انعام فرمود:

وبُهُــمْ 
ُ
ٰكِــنْ قَسَــتْ قُل

َ
عُــوا وَل سُــنَا تَضَرَّ

ْ
ا إِذْ جَاءَهُــمْ بَأ

َ
ــوْل

َ
>فَل

ــونَ.< 1
ُ
ــيْطَانُ مَــا کَانُــوا يَعْمَل

َ
هُــمُ الشّ

َ
ــنَ ل وَزَيَّ

خــوب  حــالا  شــد،  نــازل  این هــا  بــر  مــا  عــذاب  وقتــی 
ع  اســت كــه بیــدار شــوند و بفهمنــد. پــس چــرا تضــرّ
نمی كننــد؟ می بینیــد طــرف چاقــو كشــیده و آدم كشــته 
اســت. ]وقتــی[ او را دســتگیر كرده انــد، هنــوز هــم بــا 
ــرا  ــد. چ ــف می كن ــود تعري ــت خ ــی از جناي ــت معمول حال
ســر خضــوع خــم نمی كنــد؟ چــرا هنــوز در پیشــگاه خــدا 
وبُهُــمْ... 

ُ
ٰكِــنْ قَسَــتْ قُل

َ
تســلیم نمی شــود؟ فرمــود: >...وَل

ــا  ــد و دنی ــب می ده ــا را فري ــیطان آن ه ــه ش ــانی ك .< كس
ــوند و  ــا می ش ــاوت دل مبت ــه قس ــد، ب ــا[ می بینن را ]زیب

می شــود. ســنگ  دل هايشــان 
ــان را  ــیطان كارهايش ــد و ش ــخت ش ــان سفت  و س ــس، دل هايش ــه به عك ــد و بلك ــد، زاری نكردن ــان آم ــا سراغش ــختی های م ــی س ــرا وقت 1 . چ

رنگ ولعــاب داد؟! )انعــام: ۴۳(.
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]خداوند[ در آيۀ ديگری فرمود:

وْ 
َ
حِجَــارَةِ أ

ْ
ــمْ مِــنْ بَعْــدِ ذَٰلِكَ فَهِــيَ کَال

ُ
وبُك

ُ
>ثُــمَّ قَسَــتْ قُل

نْهَــارُۚ  
َ
أ

ْ
ــرُ مِنْــهُ ال مَــا يَتَفَجَّ

َ
حِجَــارَةِ ل

ْ
إِنَّ مِــنَ ال شَــدُّ قَسْــوَةًۚ  وَ

َ
أ

مَــا 
َ
إِنَّ مِنْهَــا ل مَــاءُۚ  وَ

ْ
قُ فَيَخْــرُجُ مِنْــهُ ال

َ
ــقّ

َ
مَــا يَشّ

َ
إِنَّ مِنْهَــا ل وَ

ــونَ.<1 
ُ
ــا تَعْمَل ــهُ بِغَافِــلٍ عَمَّ ــهِۗ  وَمَــا اللَّ يَهْبِــطُ مِــنْ خَشْــيَةِ اللَّ

هُــمُ 
َ
ــنَ ل از ســنگ هــم بدتــر و ســخت تر می شــود. >...وَزَيَّ

ــونَ... .< شــیطان كارهــای آن هــا 
ُ
ــوا يَعْمَل ــيْطَانُ مَــا کَانُ

َ
الشّ

را بــه چشمشــان زیبــا نشــان می دهــد. شــخصی خیانــت 
ــد: ــی می كن ــد كار خوب ــر می كن ــی[ فك ــد؛ ]ول می كن

نْيَــا وَهُــمْ يَحْسَــبُونَ  حَيَــاةِ الدُّ
ْ
ذِيــنَ ضَــلَّ سَــعْيُهُمْ فـِـي ال

َّ
>ال

هُــمْ يُحْسِــنُونَ صُنْعًــا.< 2
َ
نّ

َ
أ

ــوه  ــذارد. رش ــود می گ ــی خ ــاب زرنگ ــه حس ــش را ب خیانت
می گیــرد؛ ]ولــی[ خیــال می كنــد خیلــی زرنــگ اســت. ایــن 
و آن را ديــده ]و راضــی كــرده[ كــه مســئولیتی ]مثــل[ 

1 . ولــی به جــای اينكــه عبــرت بگیريــد، دل هايتــان مثــل ســنگ شــد و بلكــه ســخت تر از آن! آخــر، ســنگ هایی هســت كــه از دلشــان جوی هــای 

پــرآب جــاری می شــود يــا بعضی هايشــان می شــكافد و قطره هــای آب از آن بیــرون می آيــد. ســنگ هایی هــم هســت كــه از تــرس خــدا از بــالای 

كوه هــا فــرو می ریــزد! البتــه خــدا بی خبــر نیســت كــه شــما ســنگدل ها چــه می كنیــد! )بقــره: ۷۴(.

۲ . ]ورشكســته ترین گــروه را بــه شــما معرفــی كنــم؟[ همان هایــی كــه تمــام تاششــان، در زندگــی دنیــا بــر بــاد رفتــه اســت و بــاز هــم خیــال 

ــد! )كهــف: 1۰۴(. ــر كرده ان ــی هن ــد خیل می كنن
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مدیركلــی بــه او داده انــد تــا اکنــون كــه ســر ]صندلــی[ 
مســئولیت نشســت، بتوانــد رشــوه بگیرد و بــه بیت المال 
خیانــت كنــد. چه كســی باعــث شــد كــه او فكــر كنــد زرنــگ 
اســت؟ شــیطان دشــمنی كرد و ]بر[ ســر او كاه گذاشت.

یین گناهان؛ از دام های شیطان تز
]خداوند[ در سورۀ نحل فرمود:

يْطَانُ 
َ

هُمُ الشّ
َ
نَ ل مَمٍ مِنْ قَبْلِكَ فَزَيَّ

ُ
ىٰ أ

َ
نَا إِل

ْ
رْسَل

َ
قَدْ أ

َ
هِ ل >تَاللَّ

لِيمٌ.< 1
َ
هُمْ عَذَابٌ أ

َ
يَوْمَ وَل

ْ
هُمُ ال هُمْ فَهُوَ وَلِيُّ

َ
عْمَال

َ
أ

نــگاه كنیــد كــه امت هــا و مردمــان گذشــته چقــدر آمدنــد و 
رفتند. آثارشان الان هست. ]بايد[ مطالعه كنید. مثاً يكی 
از مشــخص ترین آن هــا فرعــون و اهــرام مصــر اســت. ایــن 
فرعــون این قــدر ظلــم كــرد و كــودكان را ســر بريــد. فراعنــه 
]حاکمــان مصــر[ بودنــد. يكــی از آن هــا همــان فرعونــی 
اســت كه در زمان حضرت موســی؟ع؟ ]بود و[ اســم او ســر 
زبــان ماســت. فرعــون مثــل كلمــۀ شــاه اســت. شــاه اســم 

1 . به خــدا قســم، به ســوی گروه هــای قبــل از تــو، پیامبــران زيــادی فرســتاديم؛ ولــی شــیطان كارهــای زشــت آن گروه هــا را در نظرشــان 

رنگ ولعــاب داد. امــروز نیــز همه كاره شــان شــیطان اســت. عذابــی زجــرآور هــم در انتظارشــان اســت )نحــل: ۶۳(.
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يــک نفــر نیســت. بســیاری آمدنــد و رفتنــد كــه شــاه بودنــد. 
فراعنــه جمــع فرعــون اســت؛ يعنــی فرعون هــا. این هــا چــه 
ظلم هــا كردنــد! آن فرعــون مشــخص در مقابــل حضــرت 

موســی؟ع؟ چــه جنايت هــا كــرد!
ــمْ... .<: زمانــی كــه فرعــون  هُ

َ
عْمَال

َ
ــيْطَانُ أ

َ
ــمُ الشّ هُ

َ
ــنَ ل >...فَزَيَّ

ــال می كــرد انســان  ــىٰ.<1  می گفــت، خی
َ
عْل

َ
أ

ْ
ــمُ ال

ُ
ك ــا رَبُّ نَ

َ
>...أ

بســیار موفقــی اســت و از همــه جلوتــر اســت. الان در 
جهنــم می فهمــد كــه چــه بایــی بــر ســر خــود آورده و 

ــت. ــرده اس ــت ك ــودش را پس ــدر خ چق
ــمٌ.<  لِي

َ
هُــمْ عَــذَابٌ أ

َ
يَــوْمَ وَل

ْ
هُــمُ ال ــود: >...فَهُــوَ وَلِيُّ ــپس فرم س

همیشــه این طــور اســت. كســانی كــه از شــیطان پیــروی 
ــرار  ــت:[ ق ــد گف ــت. ]باي ــیّ آن هاس ــیطان ول ــد، ش می كنن
بــود خــدا ولــیّ شــما باشــد. چــرا خــود را ارزان فروختیــد؟

ــورِ  ــى النُّ
َ
مَــاتِ إِل

ُ
ل

ُ
ذِيــنَ آمَنُــوا يُخْرِجُهُــمْ مِــنَ الظّ

َّ
ــهُ وَلِــيُّ ال >اللَّ

اغُــوتُ يُخْرِجُونَهُــمْ مِــنَ  وْلِيَاؤُهُــمُ الطَّ
َ
وا أ ذِيــنَ کَفَــرُ

َّ
ۖ وَال

ــارِۖ  هُــمْ فِيهَــا  صْحَــابُ النَّ
َ
ٰئِــكَ أ

َ
ول

ُ
مَــاتِۗ  أ

ُ
ل

ُ
ــى الظّ

َ
ــورِ إِل النُّ

خَالِــدُونَ.< 2
یٰ.< ترجمه: »منم بزرگ ترین صاحب اختیارتان!«.

َ
عْل

َ ْ
كُمُ الأ نَا رَبُّ

َ
 أ

َ
قَال

َ
1 . اشاره به آيۀ ۲۴ سورۀ نازعات: >ف

۲ . خــدا كــس وكار مســلمانان اســت. آنــان را از تاريكی هــای اعتقــادی و اخاقــی، به طــرف نــور معرفــت و پاکــی بیــرون می كشــد؛ امــا كســانی 
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ــی.  ــیطان رفت ــت ش ــر ولاي ــتی و زی ــار گذاش ــدا را كن ــو خ ت
شــیطان گفــت: دزدی كــن، دزدی كــردی. شــیطان گفــت: 
ظلــم كــن، ظلــم كــردی. شــیطان گفــت: دروغ بگــو، گفتی. 
شــیطان گفــت: تهمــت بــزن، تهمــت زدی. شــیطان گفــت: 
مــال همســايه ات يــا مــال ایــن و آن را هرچــه می توانــی 
ــیّ  بــرای خــودت بــردار؛ تــو ایــن كار را كــردی. شــیطان ول

توســت.
همچنین فرمود:

ــمُ  هُ
َ
ــنَ ل ــا تَبَيَّ ــدِ مَ ــنْ بَعْ دْبَارِهِــمْ مِ

َ
ــىٰ أ

َ
وا عَل ــدُّ ــنَ ارْتَ ذِي

َّ
>إِنَّ ال

ــمْ.< 1 هُ
َ
ــىٰ ل

َ
مْل

َ
ــمْ وَأ هُ

َ
 ل

َ
ل ــوَّ ــيْطَانُ سَ

َ
ــدَىۙ  الشّ هُ

ْ
ال

ــد.  ــر دادن ــان را تغیی ــا راهش ــد؛ ام ــدا را برون ــود راه خ ــا ب بن
پــس از اينكــه هدايــت بــرای آن هــا مشــخص شــد و راه 
هدايــت را بــه آن هــا نشــان داديــم، كار را خــراب كردنــد 
و برگشــتند. مثــل كســانی كــه انقابــی بودنــد؛ ]ولــی[ 
پشــیمان شــدند. ]يــا[ مثــاً كســانی كــه از دیوار ســفارت يا 

ــانند.  ــی می كش ــای بی خدای ــوی تاريكی ه ــی به س ــنایی خداجوی ــا را از روش ــه آن ه ــد ك ــان طاغوت هایی ان ــد، كس وكارش ــی می كنن ــه بی دين ك

آن هــا جهنمی انــد و آنجــا ماندنــی )بقــره: ۲۵۷(.

1 . بعــد از روشن شــدن حقایــق، كســانی كــه بــه گذشــته های خــود برگردنــد، در واقــع شــیطان اســت كــه ایــن كار را برايشــان رنگ ولعــاب داده 

و بــه آرزوهایــی دورودراز گرفتارشــان كــرده اســت )محمــد: ۲۵(.



14
01

اه 
 م

ذر
1  آ

8 
|   

عه
جم

از 
نم

ی 
ها

به 
خط

در 
ی 

دین
عاب

لله 
ت ا

 آی
ت

انا
 بی

ده
گزی

20

لانــۀ جاسوســی آمريــكا بــالا رفتنــد، همــه آن ها را تحســین 
كردنــد؛ ]ولــی[ بعضــی از آن هــا پشــیمان شــدند. در واقــع 
ــه بســیاری از  ــد: مــا لیاقــت ایــن كار را نداشــتیم. البت گفتن
آن هــا همچنــان ثابت قــدم در مقابــل آمريــكا ايســتاده اند.
هُــدَى... .< 

ْ
هُــمُ ال

َ
ــنَ ل قــرآن می فرمايــد: >...مِــنْ بَعْــدِ مَــا تَبَيَّ

ــه آن هــا نشــان داد و  پــس از اينكــه خــدا راه درســت را ب
آن هــا را هدايــت كــرد، به خاطــر زرق و بــرق دنیــا مسیرشــان 
هُــمْ.< ایــن 

َ
ــىٰ ل

َ
مْل

َ
هُــمْ وَأ

َ
 ل

َ
ل ــيْطَانُ سَــوَّ

َ
را عــوض كردنــد. >...الشّ

شــیطان اســت كــه خیانــت، بــدی و همه چیــز را در چشــم 
آن هــا زیبــا جلــوه می دهــد.

وایتی از امیرالمؤمنین؟ع؟ در وصف دنیا ر
از امیرالمؤمنین؟ع؟ حديثی دربارۀ دنیا عرض می كنم: 

ــرُّ  ــرُّ وَتَضُ ــا: تَغُ نْیَ
ُ

ــةِ الدّ
َ

ــي صِف ــام( فِ ــه الس  )علی
َ

ــال
َ

»وَق
 

َ
وَلا وْلِیَائِــهِ، 

َ
لِ وَابــا 

َ
ث یَرْضَهَــا  ــمْ 

َ
ل ــی 

َ
تَعَال الَلَّه   

َ
إِنّ ؛  وَتَمُــرُّ

ــوا 
ُّ
نْیَــا کَرَکْــبٍ، بَیْنَــا هُــمْ حَل

ُ
 الدّ

َ
هْــل

َ
 أ

َ
عْدَائِــهِ؛ وَإِنّ

َ
ابــا لِ

َ
عِق

ــو.«  1
ُ
ارْتَحَل

َ
هُمْ، ف

ُ
 صَــاحَ بِهِــمْ سَــائِق

ْ
إِذ

1 . حكمــت ۴1۵ نهــج الباغــه؛ ترجمــه: آن حضــرت در وصــف دنیــا فرمــود: دنیــا می فریبــد و زيــان می رســاند و می گــذرد. خــداى ســبحان دنیــا 

را نــه پــاداش دوســتان خــود قــرار داده و نــه شــكنجه و عــذاب دشــمنان خــود. مــردم دنیــا چــون كاروانیانــی هســتند كــه تــا فــرود آينــد و بــار 
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ــد  ــاند و بع ــرر می رس ــد ض ــد، بع ــب می ده ــا اول فري دنی
هــم می گــذرد. نمی توانــی ]بــه دنیــا[ بگویــی چــرا چنیــن 
بــرای  ثــواب  به عنــوان  را  دنیــا  خــدا  فرمــود:  كــردی. 
دوســتان خــود انتخــاب نكــرد. وقتــی می خواســت بــه 
دوســتان خــود جایــزه بدهــد، گفــت: مــن دنیــا را جایــزه 
نمی دهــم. ]همچنیــن[ وقتــی می خواســت دشــمنان 
خــود را تنبیــه كنــد، نگفــت: دنیــا را از آن هــا می گیــرم كــه 
بــا فقــر و فاکــت زندگــی كننــد تــا تنبیه شــوند. يعنــی دنیا 

این قــدر بــی ارزش اســت! 
امیدواريــم خــدا همــۀ مــا را از شــر دنیــا، فريب هــای دنیــا 
و زیبایی هــای دروغینــی كــه شــیطان بــرای دنیــا درســت 

كــرده اســت، نجــات عنايــت فرمايــد.

جِيمِ يطَانِ الرَّ
ّ

هِ مِنَ الشَ
ّ
أعوذ بِاللَ

حِيمِ حْمَٰنِ الرَّ هِ الرَّ
ّ
بِسْمِ اللَ

 شَــانِئَكَ 
ّ

ــكَ وَانْحَــرْ >2< إِنَ ــرَ >1< فَصَــلِّ لِرَبِّ وْثَ
َ

ك
ْ
ــاكَ ال عْطَيْنَ

َ
ــا أ

ّ
إِنَ

ــرُ >۳<. بْتَ
َ
أ

ْ
ــوَ ال هُ

یْكُمْ 
َ
وَالسّامُ عَل

بگشايند، كاروان سالارشان فرياد برمی دارد كه كوچ كنند.
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خطبه دوم
جِیمِ یطَانِ الرَّ

ّ
ِ مِنَ الشَ

ّ
أعوذ بِالَل

حِیمِ  حْمَنِ الرَّ بِسْمِ الِل الرَّ
دِ  ی سَــیِّ

َ
مُ عَل

َ
ــا ةُ وَالسَّ

َ
ــا میــنَ وَالصَّ

َ
عال

ْ
ِ رَبِّ ال

حَمْــدُ لِلَّ
ْ
ال

ــد  مُصْطَفَــی مُحَمَّ
ْ
قَاسِــمِ ال

ْ
بِــی ال

َ
مُرْسَــلِین أ

ْ
نْبِیَــاءِ وَال

َ
الأ

ی فاطمة الزّهرا ســیّدة 
َ
ــی علــي امیرالمؤمنین وعَل

َ
وعَل

ــیّدَی  ــین س ــن والحس ــی الحس
َ
ــن وعَل ــاء العالمی نس

ــی 
َ
ــی علــي بــن الحســین وعَل

َ
شــباب اهــل الجنّــة وعَل

ی موسی 
َ
ی جعفر بن محمّد وعَل

َ
محمّد بن علي وعَل

ــی محمّــد بــن 
َ
ــی علــي بــن موســی وعَل

َ
بــن جعفــر وعَل

ــی الحســن بــن علي 
َ
ــی علــي بــن محمّــد وعَل

َ
علــي وعَل

ــی الحجــة القائــم المنتظَــر المهــدي صلــوات الل 
َ
وعَل

جْمَعِینَ.
َ
وسَــامُه علیهِــم أ

اوصیكم عبادالل ونفسي بتقوی الل ونظم أمركم.

مفهوم اعتراض در ادبیات دینی
در خطبــۀ دوم بايــد مســائلی را يــادآوری كــرد كــه بیشــتر 
جنبــۀ اجتماعــی و مســائل روز را دارد. يكــی از مســائل 
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كلمــۀ  كنیــم،  توجــه  آن  بــه  بايــد  امــروزه  كــه  مهمــی 
»اعتــراض« اســت كــه امــروزه در ادبیــات سیاســی از آن 
اعتــراض  حــق  مــردم  می گوينــد:  می كننــد.  اســتفاده 
دارنــد يــا ندارنــد؟ اگــر قــرار اســت اعتــراض كننــد چــه بايــد 
بكننــد؟ می خواهیــم از منظــر دينــی و قرآنــی بــه ایــن 
كلمــه نــگاه كنیــم: اعتــراض چیســت؟ مــا حــق اعتــراض 
داريــم يــا نداريــم؟ اعتــراض حــق ماســت يــا حقــی اســت 

ــار دارد؟ ــا انتظ ــته و از م ــا گذاش ــردن م ــه گ ــدا ب ــه خ ك
»اعتــراض« در مباحــث دينــی عنــوان دارد و تعريف شــده 
بــه معــروف  آن »امــر  و شناخته شــده اســت. عنــوان 
و نهــی از منكــر« اســت. اگــر ديديــد جایــی بــه معروفــی 
ــد:  ــراض اســت. بگویی عمــل نمی شــود، اينجــا جــای اعت
عدالــت رعايــت نشــد، حــق نمــاز بــه جــای آورده نشــد، بــه 
قــرآن اهانــت شــد يــا چنان كــه بايــد حــق او ادا نشــد. امــر 
كنیــد بــه رعايــت حــق قــرآن و مســجد، رعايــت عدالــت و 
رعايــت كرامــت و احتــرام انســان ها. ]همچنیــن[ راجــع 
بــه امنیــت، ]وقتــی[ امنیــت را بــه مخاطــره انداختنــد، امر 
بــه معــروف كنیــد و بــا بیــان، كام و بــا روشــنگری خــود از 
امنیــت حمايــت كنیــد. امــر بــه معــروف يعنــی اعتــراض. 
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نهــی از منكــر ]نیــز[ اعتــراض اســت. هركجــا بــدی ديديــد، 
ــد بــدی اتفــاق  ــد و نگذاري ــد، نهــی كنی ــوی آن را بگیري جل
بیفتــد. ایــن اعتــراض اســت. ایــن حقــی اســت كــه خــدا بــر 

مــا دارد.

ونه شدن معنای اعتراض در عصر حاضر وار
اعتــراض را وارونــه می كننــد. خیــال می كننــد جنجــال، 
چاقوكشــی و چــادر از ســر زنــان كشــیدن اعتــراض اســت. 
خودشــان  بــه  را  معتــرض  عنــوان  چاقوكش هــا  الان 
ــرا  ــیطان را اج ــۀ ش ــد. نقش ــر می كنن ــط فك ــد. غل می دهن
می كننــد و بــه اوامــر آمريــكا و انگلیــس و صهیونیســت ها 
ــد.  ــراض می گذارن ــم آن را اعت ــا[ اس ــد؛ ]ام ــل می كنن عم
يكــی از منكراتــی كــه الان اتفــاق می افتــد همیــن اســت.
صهیونیســت ها شــعار »زن و آزادی و...« را بــه دهــان 
فرزنــدان مــا انداختنــد. بعضــی از افــرادی كــه ادعــای 
ــوده و  ــت مداران فرس ــد و سیاس ــت مداری می كن سیاس
رسواشــده در انظار مردم هســتند، بیانیه صادر می كنند 
و حساب شــده و منافقانــه همان شــعار را تكــرار می كند. 
يعنــی بــه اشــرار می گوينــد: شــما شــرارت كنیــد. مــا هــم 
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ــید و  ــو بكِش ــد: چاق ــا می گوين ــه چاقوكش ه ــتیم! ب هس
بكُشــید! مــا هــم از شــما حمايــت می كنیــم!

ــر عهــدۀ ایــن فــرد بــود. الان  زمانــی رياســت جمهــوری ب
اغتشاشــگر  آشــوبگران  و  چاقوكش هــا  از  حمايــت  در 
از  قضــا،  دســتگاه  از  مــا  اســت.  كــرده  صــادر  بیانیــه 
به جِــد  اژه ای  آقــای  حــاج  حجت الاسام والمســلمین 
می خواهیــم ريشــه های شــرارت و فتنــه را كــه این هــا 

هســتند، بــه پــای میــز محاکمــه بكشــانند.

مفهوم اعتراض در ادبیات عاشورا
وقتــی اعتــراض را تعريــف كرديــم و معنــای آن را گفتیــم، 
ــود  ــوم می شــود هــم امــام حســین؟ع؟ معتــرض ب معل
و هــم یزيــد معتــرض بــود: امــام حســین؟ع؟ بــه ســیطرۀ 
و  زشــتی ها  ســیطرۀ  و  بنی امیــه  ســیطرۀ  شــیطان، 
بدی هــا و پلیدی هــا معتــرض بــود. امــام حســین؟ع؟ 
رِيــدُ آمُــرُ 

ُ
بــه ایــن اعتــراض داشــت و قیــام كــرد؛ فرمــود: »أ

مُنْكَرِ.«1  من اعتــراض دارم و امر 
ْ
ل
َ
نْهَــی عَــنِ ا

َ
مَعْــرُوفِ وَأ

ْ
بِال

1 . محمــد بــن علــی بــن شهرآشــوب، المناقــب، به تصحیــح هاشــم رســولی و محمدحســین آشــتیانی، ج۴، قــم: عامــه، بی تــا، ص۸۸؛ ترجمــه: 

.
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ــت  ــی و ولاي ــت اله ــروف حكوم ــم. مع ــروف می كن ــه مع ب
ــت.  ــد اس ــت یزي ــیطان و ولاي ــت ش ــر ولاي ــت. منك خداس

مــن بــه ایــن اعتــراض دارم.
ــرآن و  ــر؟ص؟، ق ــه پیغمب ــد ب ــود: یزي ــرض ب ــم معت ــد ه یزي
خــدا اعتــراض داشــت و منكِــر خــدا و وحــی بــود. گفــت: 
  ».

ْ
ــزَل ــیٌ نَ ــرٌ جــاءَ وَلَا وَحْ ــاَ خَبَ

َ
ــکِ ف

ْ
مُل

ْ
ــمُ بِال ــتْ هاشِ عِبَ

َ
»ل

بنی هاشــم بــا پادشــاهی و حكومــت بــازی كردنــد. خــدا و 
وحــی چیســت! بعــد از شــهادت امــام حســین؟ع؟ منكــر 

ــت. ــرض اس ــم معت ــد. او ه ــز ش همه چی

اعتراض منافقان
اکنــون مــا بايــد ببینیــم اعتــراض مــا از جنــس كــدام 
اعتــراض اســت و در كــدام صــف و جبهــه هســتیم. قــرآن 

ــود: ــم فرم كري

ونَ  مُــرُ
ْ
مُنَافِقَــاتُ بَعْضُهُــمْ مِــنْ بَعْــضٍۚ  يَأ

ْ
مُنَافِقُــونَ وَال

ْ
>ال

يْدِيَهُــمْۚ  
َ
وفِ وَيَقْبِضُــونَ أ مَعْــرُ

ْ
ــرِ وَيَنْهَــوْنَ عَــنِ ال

َ
مُنْك

ْ
بِال

ــقُونَ.< 1 فَاسِ
ْ
ــمُ ال ــنَ هُ مُنَافِقِي

ْ
ــيَهُمْۗ  إِنَّ ال ــهَ فَنَسِ ــوا اللَّ نَسُ

1 . البتــه مردهــا و زن هــای منافــق ســروتَه از يــک قماش انــد: امربه منكــر و نهی از معــروف می كننــد! از تــرس كمــک در راه خــدا مشتشــان را 
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دربــارۀ معترضــان می گويــد: منافقــان، زن و مــرد آن هــا 
معتــرض هســتند. البتــه دل هــای آن هــا يكــی نیســت. 
]اگــر[ خلــوت شــوند، يكديگــر را می خورنــد. در تاریــخ، 
آن هــا را ديده ايــم. این هــا اعتــراض دارنــد و می خواهنــد 
منكــرات باشــد. امــر بــه منكــر می كننــد، جلــوی خوبی هــا 
را می گیرنــد و از خوبی هــا نهــی می كننــد. این هــا خــدا 
ــی  ــه فراموش ــا را ب ــم این ه ــدا ه ــد و خ ــوش كردن را فرام
ســپرد. به شــدت و بــا تأکیــد فرمــود: منافقــان فاســق 

هســتند.
سپس فرمود:

ــمَ  ــارَ جَهَنَّ ــارَ نَ
َ

فّ
ُ

ك
ْ
مُنَافِقَــاتِ وَال

ْ
مُنَافِقِيــنَ وَال

ْ
ــهُ ال >وَعَــدَ اللَّ

ــذَابٌ  ــمْ عَ هُ
َ
ــهُۖ  وَل ــمُ اللَّ عَنَهُ

َ
ــبُهُمْۚ  وَل ــيَ حَسْ ــاۚ  هِ ــنَ فِيهَ خَالِدِي

ــمٌ.<  مُقِي

1خــدا آتــش دوزخ را بــه منافقــان وعــده داده اســت. 

عاقبتشــان این گونــه می شــود. ایــن نوعــی اعتــراض 
ــه  ــرا نمازجمع ــت: چ ــن اس ــان ای ــراض منافق ــت. اعت اس
می بندنــد تــا نــم پــس ندهنــد! خــدا را بــه فراموشــی ســپرده اند؛ خــدا هــم آن هــا را بــه فراموشــی ســپرده اســت؛ چراکــه منافق هــا همــان افــراد 

منحرف انــد )توبــه: ۶۷(.

1 . خــدا بــه مردهــا و زن هــای منافــق و بی دین هــا آتــش جهنــم را وعــده داده اســت كــه همیشــه آنجــا ماندنی انــد. همیــن برايشــان بــس اســت! 

خــدا لعنتشــان كرده و عذابشــان ادامه دار اســت )توبــه: ۶۸(.
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ــردم  ــتقبال م ــورد اس ــاجد م ــرا مس ــود و چ ــزار می ش برگ
اســت؟ پــس مــا بايــد بیشــتر بــه مســاجد روی بیاوريــم تــا 
ــان  ــه یهودي ــع ب ــدا راج ــه خ ــد؛ چنان ك ــان دق كنن منافق

ــود: فرم

وَتُؤْمِنُــونَ  ــمْ 
ُ

ونَك يُحِبُّ ا 
َ
وَل ونَهُــمْ  تُحِبُّ اءِ 

َ
ول

ُ
أ نْتُــمْ 

َ
أ >هَــا 

وا 
ُ

وْا عَضّ
َ
إِذَا خَل ــا وَ ــوا آمَنَّ

ُ
ــمْ قَال

ُ
قُوك

َ
إِذَا ل ــهِ وَ ِ

ّ
كِتَــابِ کُل

ْ
بِال

ــهَ  ــمْۗ  إِنَّ اللَّ
ُ

غَيْــظِۚ  قُــلْ مُوتُــوا بِغَيْظِك
ْ
نَامِــلَ مِــنَ ال

َ
أ

ْ
ــمُ ال

ُ
يْك

َ
عَل

ــدُورِ.< 1 ــذَاتِ الصُّ ــمٌ بِ عَلِي

منافقیــن و یهوديــان از غضــب و ناراحتی شــان بمیرنــد. 
آن هــا از صفــوف نمازجمعــه و صفــوف نمازهای جماعت 
ناراحــت و عصبانــی می شــوند؛  بازارگرمــی مســاجد  و 
از  اســت.  روزگار  معروف هــای  بهتریــن  این هــا  چــون 
و  معیشــت  اگــر  می شــوند.  عصبانــی  مــردم  وحــدت 
رزق وروزی مــردم روبــه راه باشــد، عصبانــی می شــوند. هــر 
كاری می كننــد كــه دولــت نتوانــد نــان مــردم را بــه دســت 

1 . هــان! شــمایید كــه بــا آن هــا دوســتی می كنیــد؛ ولــی آن هــا دوســتتان ندارنــد، بــا آنكــه تمــام كتاب هــای آســمانی را قبــول داريــد. وقتــی بــا 

شــما روبــه رو می شــوند، بــه دروغ می گوينــد: »خــدا و آيه هايــش را قبــول داريــم.« امــا وقتــی بــا خودشــان تنهــا می شــوند، از شــدت عصبانیــت 

از دســت شــما انگشتانشــان را می گزنــد! بگــو: »از ایــن عصبانیــت بمیريــد!«* خــدا خــوب می دانــد هــر آنچــه را در دل هــا می گــذرد )آل عمــران: 

.)11۹
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آن هــا برســاند. دقــت كنیــم كــه دولــت زحمــت می كشــد؛ 
ولــی هرچــه می تواننــد جلــوی راه دولــت مانــع ايجــاد 
می كننــد. بنابرایــن دولــت و ملــت همــه بــا هــم بايــد كاری 
كنیــم كــه مشــكل معیشــت مــردم حــل شــود، ســايۀ 
شــوم گرانــی از ســر مــردم برداشــته شــود و اگــر در جایــی 
فســاد اداری يــا مشــكلی هســت، برطــرف شــود. اخیــراً در 
اســتان مــا مدیــر نامســئولی را بازداشــت كردند. شــیطان 
باشــد.  اختافــات  و  مشــكات  ایــن  كــه  می خواهــد 
ــت، به جــای اينكــه  دشــمن می خواهــد كــه مــردم و دول
همــه دســت بــه دســت هــم بدهنــد و مشــكل را حــل 
كننــد، دائــم دور هــم بچرخنــد و بــه يكديگــر ایــراد بگیرنــد.

اعتراض مؤمنان
]قــرآن[ راجــع بــه منافقــان فرمــود كــه معتــرض هســتند: 
معترض خوبی ها هســتند و مقابل خوبی ها ايســتاده اند. 

امــا راجــع بــه مؤمنیــن و مؤمنــات فرمود:

ونَ  مُرُ
ْ
وْلِيَــاءُ بَعْــضٍۚ  يَأ

َ
مُؤْمِنَــاتُ بَعْضُهُــمْ أ

ْ
مُؤْمِنُــونَ وَال

ْ
>وَال

اةَ 
َ
ــل الصَّ وَيُقِيمُــونَ  ــرِ 

َ
مُنْك

ْ
ال عَــنِ  وَيَنْهَــوْنَ  وفِ  مَعْــرُ

ْ
بِال
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ٰئِكَ سَيَرْحَمُهُمُ 
َ

ول
ُ
هُۚ  أ

َ
هَ وَرَسُول کَاةَ وَيُطِيعُونَ اللَّ وَيُؤْتُونَ الزَّ

ــهَ عَزِيــزٌ حَكِيــمٌ.< 1 ــهُۗ  إِنَّ اللَّ اللَّ

مؤمنیــن و مؤمنــات، زن و مــرد، همــه يكديگــر را حمايــت 
می كننــد، آبــروی يكديگــر را حفــظ می كننــد، درد و غــم 
يكديگــر را تســكین می بخشــند و هــوای يكديگــر را دارند. 
نــدارد، اشــتباه  را  هــر مؤمنــی هــوای مؤمنــان ديگــر 
نمی شــود  می دانــد.  مؤمــن  را  خــودش  كــه  می كنــد 
ــرآن  ــد. ق ــان نباش ــوادار مؤمن ــد و ه ــن باش ــی مؤم كس
ــن  ــن مؤم ــی ای ــد. وقت ــف می كن ــن تعري ــان را چنی مؤمن
پــدر، مــادر، بــرادر يــا خويشــاوند می شــود، صله رحــم 
هــم روی ایــن معنــا می آيــد و ایــن حقیقــت را تقويــت 
می كنــد. پــس مؤمنــان بايــد فــدای يكديگــر شــوند، بايــد 
دســت يكديگــر را ببوســند، بايــد آبــروی يكديگــر را حفــظ 

ــد. ــوی اشــتباهات يكديگــر را بگیرن ــد جل ــد و باي كنن
اولیــای يكديگرنــد. اعتراضشــان  مؤمنیــن و مؤمنــات 
ایــن اســت كــه امــر می كننــد هركجــا معروفــی نیســت آن 

1 . از طــرف ديگــر، مــردان و زنــانِ مســلمان دوســتان و يــاوران همديگرنــد: امربه معــروف و نهی از منكــر می كننــد، نمــاز را بــا آدابــش می خواننــد، 

صدقــه می دهنــد و از خــدا و رســولش پیــروی می كننــد. بــه همیــن زودی هــا خــدا از لطــف خــودش برخوردارشــان می كنــد؛ چــون خــدا 

شكســت ناپذیرِ كاردرســت اســت )توبــه: ۷1(.
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معــروف ديــده شــود، به منكــرات معترض هســتند، نماز 
را اقامــه می كننــد، زكات را می پردازنــد و خــدا و رســول 
خــدا را اطاعــت می كننــد. راجــع بــه منافقــان فرمــود: بــه 
جهنــم می رونــد. راجــع بــه مؤمنیــن و مؤمنــات فرمــود: 
خــدا رحمتــش را بــر ســر این هــا ســايه افكن می كنــد. 
این هــا تحــت رحمــت خــدا قــرار می گیرنــد. خــدای متعــال 
و  داده  مؤمنــان  بــه  را  بریــن  بهشــت  وعــدۀ  ســپس 

فرمــوده اســت:

يْهِمْۚ  
َ
ــظْ عَل

ُ
مُنَافِقِينَ وَاغْل

ْ
ــارَ وَال

َ
فّ

ُ
ك

ْ
بِــيُّ جَاهِــدِ ال هَــا النَّ يُّ

َ
>يَــا أ

مَصِيرُ.< 1
ْ
ــمُۖ  وَبِئْــسَ ال وَاهُــمْ جَهَنَّ

ْ
وَمَأ

مؤمنــان، شــما همــراه پیغمبــر ]باشــید[. پیغمبــر مأمــور 
شــد تــا در مقابــل كفــار، منافقــان و مشــركان بجنگــد و 
آن هــا را ســر جــای خودشــان بنشــاند. همــان وضعیتــی 

كــه امــروزه در تقابــل اســام و كفــر شــاهد هســتیم.

1 .  پیامبــر! در مقابلــه بــا بی دین هــا و منافق هــا همــۀ تاشــت را بــه كار ببنــد و بــر آن هــا ســخت بگیــر. جايگاهشــان جهنــم اســت و آن 

)۷۳ )توبــه:  اســت!  بد ســرانجامی 
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سالگرد انتفاضۀ اول مردم فلسطین
مناســبت ديگــر ســالگرد انتفاضــۀ اول مــردم فلســطین 
فلســطین،  انتفاضــۀ  اولیــن   1۳۶۶ ســال  در  اســت. 
»انتفاضــة الحجــارة« يعنــی انقــاب ســنگ اتفــاق افتــاد. 
ــل  ــطین در مقاب ــردم فلس ــان و م ــان، جوان ــی آن زم يعن
صهیونیســت ها فقــط می توانســتند ســنگ پرتــاب كننــد؛ 
امــا الان همیــن فلســطینی ها بــا موشــک های دوربــرد و 
ــد.  ــرار می دهن ــدف ق ــت ها را ه ــده صهیونیس منهدم كنن
اوضــاع بســیار فــرق كــرده اســت. همــۀ این هــا بــرای ایــن 
اســت كــه آن زمــان مــا تحــت ولايــت ولــیّ خــدا نبوديــم. 
ــیّ خــدا بــالای ســر ماســت. يعنــی زمانــی  الان ولايــت ول
ــه روز عقب نشــینی  كــه طاغــوت بــود، فلســطینی ها روزب

كــرده بودنــد تــا كارشــان بــه آنجــا كشــیده بــود.
ســال 1۳۶۶ انقــاب پیــروز شــد. چنــد ســالی گذشــت 
و كم كــم ولايــت خــدا توســط ولی فقیــه كــه آن زمــان 
امــام؟ره؟ بودنــد جــا افتــاد. وقتــی ایــن ولايــت جــا افتــاد، 
صــادر شــد و فلســطین، لبنــان، غــزه و كشــورهای ديگــر را 
تحــت پوشــش قــرار داد؛ قــدرت اســام آشــكار شــد. ديگر 
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ــا  مجبــور نیســتیم بــا ســنگ مقابــل آن هــا برويــم. الان ب
ــم. ــرار می دهی ــدف ق ــا را ه ــک از دور آن ه موش

وز تشکیل شورای عالی انقلاب فرهنگی سالر
شــورای عالــی انقــاب فرهنگــی بــه فرمــان امــام؟ره؟ 
تشــكیل شــد. شــورای ]عالــی[ انقــاب فرهنگــی اهــداف 
مشــخصی دارد. چنــد تــا از آن اهداف را يــادآوری می كنم:
فرهنگــی  انقــاب  ]عالــی[  شــورای  اهــداف  از  يكــی   .1
گســترش و نفــوذ فرهنــگ اســامی و اعتــای فرهنــگ 
عمومــی اســت. وظیفــۀ شــورای ]عالی[ انقــاب فرهنگی 
ایــن اســت كــه فرهنــگ عمومــی را ارتقــا ببخشــد تــا مردم 
بــا فرهنــگ ايمانــی زندگــی كننــد. شــايد شــورای ]عالــی[ 
انقــاب فرهنگــی در انجــام ایــن رســالت نتوانســته اســت 
آن گونــه كــه بايــد هم پــای انقــاب و مــردم حركــت كنــد. 
امیدواريــم شــورای ]عالــی[ انقــاب فرهنگــی ســرعت، 
شــتاب، جديــت و دقت نظــر خــود را در حراســت از فرهنگ 

عمومــی و اعتــای فرهنــگ عمومــی بیشــتر كنــد. 
۲. تزكیــۀ محیط هــای علمــی و فرهنگــی، دانشــگاه ها، 
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آموزش وپــرورش و همــۀ جاهایــی كــه مســائل علمــی 
و فرهنگــی كار آن هاســت. بايــد آن هــا را از افــكار مــادی، 
ــتاد  ــد. اس ــاک كن ــی پ ــات غرب زدگ ــی و روحی ــگ غرب فرهن
ــكا را می بوســد، لیاقــت  ــای آمري ــوز پ دانشــگاهی كــه هن
اســتادی دانشــگاه را نــدارد. البتــه تعــداد آن هــا زيــاد 
نیســت. قاطبۀ اســتادان محترم دانشگاه پای كار انقاب 
هســتند و دانشــجويان انقابــی پــرورش می دهنــد؛ امــا 
آن گروهــی كــه بــا انقــاب آشــتی نكردنــد، نوكــری آمريــكا 
و اســرائیل را می كننــد، گاهــی نغمه هــای شیطانی شــان 
ديــده  مجــازی  فضاهــای  در  و  می رســد  گــوش  بــه 
می شــوند، این هــا بايــد از عرصــۀ دانشــگاه پــاک شــوند. 
وگرنــه تــا زمانــی كــه ایــن ريشــه های فتنــه در محیط هــای 
آموزشــی ]باشــند،[ هرســاله بايــد آشــوب و فتنــه و امثال 

ایــن را داشــته باشــیم.
كــه هیچ وقــت  بودنــد  آموزش وپــرورش معلمانــی  در 
وظیفــۀ خودشــان را انجــام ندادنــد. این هــا قاطبــه و 
جمعیــت انبــوه خدمتگــزار علــم و دانــش و تربیــت را در 
ــاد  ــا زي ــداد این ه ــد. تع ــوه دادن ــد جل ــرورش ب آموزش وپ
نیســت. چــرا بــه اکثريــت مؤمــن نبايــد توجــه كنیــم؟ ایــن 
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اندكــی كــه هنــوز توجیه نشــدند و انقــاب را نمی فهمند، 
بچه هــای  نیســت  قــرار  برونــد.  خودشــان  كار  دنبــال 
ــا  ــا آن ه ــوند ت ــپرده ش ــراد س ــن اف ــه ای ــردم ب ــوم م معص
ذهــن ایــن بچه هــای معصــوم را از افــكار شــیطانی پــر 
ــه  ــد ك ــی بكنن ــی، غلط های ــای آموزش ــد و در محیط ه كنن
شايســتۀ نظــام مقــدس جمهــوری اســامی و شايســتۀ 
آموزش وپــرورش نیســت كــه این همــه جمعیــت مؤمــن 
پــای كار دارد. مســئولان بايــد این هــا را بــا توجــه بیشــتری 

دنبــال كننــد.
۳. ســومین هــدف، تحــول دانشــگاه ها و مــدارس و مراکز 
ــران كل و  ــه الان مدی ــم ك ــاً معتقدي ــت. مث ــی اس فرهنگ
مســئولان رده بــالای وزارت ارشــاد انســان های شايســته و 
صالحــی هســتند. امــا مســئولان وزارت ارشــاد بايد ببینند 
چــه ابــزاری در دســت دارنــد. نیروهایــی كــه ســالیان ســال 
در بدنــۀ ایــن وزارت جــا خــوش كرده انــد، تعــداد زيــادی از 
آن هــا بــرای ديگــران كار می كننــد و عوامــل فتنــه و آشــوب 
می شــوند. آيــا بايــد تكلیــف این هــا روشــن شــود يــا بايــد 
از بیت المــال و جیــب مــردم بخورنــد و جــز خیانــت از آن هــا 
بــه مــردم چیــزی نرســد؟! این هــا ســفارش هایی بــود كــه 
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به عنــوان اهداف شــورای عالــی ]انقاب فرهنگــی[ مطرح 
اســت و بايــد در اجــرای آن هــا بكوشــیم.

وز جهانی حقوق بشر ر
روز جهانــی حقــوق بشــر و همچنیــن اعامیــۀ حقوق بشــر 
ســازمان ملــل متحــد در پیــش اســت. آنچــه تاکنــون از 
ــوده  ــان ب ــت از جانی ــراً حماي ــم، اکث ــل ديده اي ــازمان مل س
است. در مقابل توده های مردم و مظلومان و محرومان 
اعامیــه صــادر كرده انــد. مثــاً راجع به فلســطین، هروقت 
فلســطینی ها قــدری موفــق می شــدند، از طــرف ســازمان 
ملــل آتش بــس ]اعــام می شــد[. هركجــا صهیونیســت ها 
تماشــا  بودنــد،  ســاکت  آن هــا  می كردنــد،  پیشــرفت 

ــد. ــد می كردن ــا را تأیی ــتار آن ه ــد و كش می كردن

ی وهش و فناور پژ هفتۀ 
را قــدر می دانیــم )فرصــت  هفتــۀ پژوهــش و فنــاوری 

نیســت توضیــح بدهــم(.
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آیت الله دست غیب سالگرد شهادت 
ســالگرد شــهادت آيــت الل دســت غیب، اولیــن شــهید 

محــراب اســت.

درگذشت مرحوم اسفندیار قره باغی
هنرمنــد ضدآمريــكا و ضدســلطۀ اســتكباری، مرحــوم 
اســفنديار قره باغــی ]بــه رحمــت خــدا رفــت[. نغمه هــای 
انقابــی او هنــوز در ذهــن مــردم ماســت. ایــن شــخصیت 
فرهیختــه، ســرودهای انقابــی بســیاری اجــرا كــرد كــه در 
فرهنــگ مــردم و حماسه ســازی در میــان مــردم ما بســیار 
مؤثــر بــود. يكــی از آن هــا كــه همــه می دانیــم، ایــن اســت: 
»آمريــكا آمريــكا ننــگ بــه نیرنــگ تــو.« خــدا ايشــان را هــم 

رحمــت كنــد.

درگذشت مرحوم رستم قاسمی
بزرگــواری  ســردار  قاســمی،  رســتم  مهنــدس  مرحــوم 
]بودنــد[ كــه در جبهه هــای جنــگ حضــور داشــتند و 
فــداکاری كردنــد. ســپس در دوره هایــی وزیــر بودنــد. 
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ــدند  ــا ش ــاری مبت ــه بیم ــان ب ــان در ]دوران[ وزارتش ايش
ــا و  ــا انبی ــد. خــدا ايشــان را هــم ب ــه رحمــت خــدا رفتن و ب

اولیــا؟عج؟ محشــور بفرمايــد.

درگذشت حجت الاسلام والمسلمین شفیعی
روز گذشــته مراســم تشــییع و تدفیــن عالــم بزرگــواری 
از شــهرمان، مرحــوم حجت الاسام والمســلمین حــاج 
ــود. خــدا ايشــان را هــم غریــق رحمــت  آقــای شــفیعی ب

قــرار بدهــد.

دعای پایانی
پــروردگارا! بــر عــزت و اقتــدار و اعتای اســام و اســامیان 
بیفــزای؛ پــروردگارا! نقشــه های شــوم اجانــب، اغتشــاش 
و توطئــه، نیرنــگ و حیلــه، همــه و همــه را بــه خودشــان 
برگــردان؛ پــروردگارا! وحــدت، محبــت، انســجام، بــرادری و 
همدلــی را بیــن مــردم مــا روزافــزون قــرار بــده؛ پــروردگارا! 
ســايۀ شــوم گرانــی، بیــكاری و گرفتاری های معیشــتی را از 
ســر مــردم مــا دور كــن؛ پــروردگارا! امــوات و گذشــتگان ما 
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را ببخــش و بیامــرز و شــهدای مــا را بــا انبیــا و اولیــا؟عج؟ 
اســت؛  عالــی  شــهیدان  امــام  مقــام  بفرمــا؛  محشــور 
متعالی بفرما؛ ســايۀ عزت و اقتدار و عظمت رهبر فرزانۀ 
ــتضعفان  ــان و مس ــلمانان جه ــر مس ــر س ــاب؟مد؟ را ب انق
عالــم مســتدام بــدار؛ فــرج مــولا و صاحــب مــا را نزديــک 

بفرمــا.

وَالمُســلِمینَ  وَالمُومِنَــاتِ  لِلمُومِنیــنَ  اغفِــر   
ّ

هُــمَ
ّ
الل

 
ّ

هُــمَ
ّ
لَاحیَــاءِ مِنهُــم وَالَامــوَاتِ. تَابِــع الل

َ
وَالمُســلِمَاتِ، ا

ــکَ 
ّ
ــکَ مُجیــبُ الدَعَــوَاتِ، اِنَ

ّ
یــراتِ. اِنَ

َ
ــا وَبَینَهُــم بِالخ بَینَنَ

دیــرٌ.
َ

 شَــیءٍ ق
ّ

ــی کُلِ
َ
عَل

جِيمِ يطَانِ الرَّ
ّ

هِ مِنَ الشَ
ّ
أعوذ بِاللَ

حِيمِ حْمَٰنِ الرَّ هِ الرَّ
ّ
بِسْمِ اللَ

ــونَ فـِـي دِيــنِ 
ُ
ــاسَ يَدْخُل

ّ
ــتَ النَ يْ

َ
فَتْــحُ >1< وَرَأ

ْ
ــهِ وَال

ّ
إِذَا جَــاءَ نَصْــرُ اللَ

ابًــا  ــهُ کَانَ تَوَّ
ّ
ــكَ وَاسْــتَغْفِرْهُۚ  إِنَ حْ بِحَمْــدِ رَبِّ فْوَاجًــا >2< فَسَــبِّ

َ
ــهِ أ

ّ
اللَ

.>۳<

 الل
ُ

یْكُمْ وَرَحْمة
َ
وَالسّامُ عَل
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